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Le Pavloskero ILil Le
EFEZANENGE

O pozdravos

1 Me o Pavol, o apoStolos le JeZiSoskero
Kristoskero le Devleskera volatar, pisinav le
Devleskere manuSenge the olenge, save pacan
andro foros Efezus.

2 Mi del tumen o Del, amaro Dad, the o Raj
0 JeziS Kristus, peskero lachipen (milost) the
peskero smirom!

Pal o duchovno poZehnarije andro Kristus
3LaSarav le Devles le Dades amare Rajeskere le
JeZiSoskere Kristoskere, hoj andro Kristus amen
pozehninda savore duchovne poZehnanjenca
andral o nebos.
4 Se mek sar ani o svetos na sas kerdo, imar
amen o Del avri kidnia prekal peste, hoj te avas

andro Kristus sentna the bi e chiba a te dzivas
andro kamiben.

> Ov oda avke kamelas a imar anglal oda kerda,
bo sas leske oda pre dzeka, hoj te avas leskere
Chave prekal o Jezi$ Kristus.

6 Aven laSaras le Devles va$ leskero baro Sukar
lachipen (milost), so amen dinia hijaba andre
peskero Chavo, saves kamel.

7 Andre leste sam avricinde, prekal leskero rat
amenge hin odmukle o bini. Igen baro hin le
Devleskero lachipen (milost),
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8 so amen avke barvales difia! Andre savoro
peskero godaveripen the prindZaripen

9 amenge dinia o Del te dZanel o garudipen.
Oda, so ov kamelas a so leske sas pre dzeka,
the oda, so peske imar anglal phenda, hoj kerela
prekal o Kristus.

10 Oda, so kamel o Del te kerel, hin, hoj

sar avela oda lacho Casos, kamel te sthovel sa
jekhetane andro Kristus sar andro Sero savoro,

so hin pro niebos the pre phuv.

11 Andre leste achilam the o dedica, avke sar
oda o Del imar anglal kamla. Bo ov kerel sa avke,

sar oda ov kamel,
12 hoj te avas pro laSariben leskera slavake;

amen, save imar sigeder pes mukahas pro Kris-
tus.
13 The tumen, sar andre leste pacandilan,

sanas zapecatimen ole Sentne Duchoha, pal savo
o Del dina lav, hoj dela. Oda sas akor, sar Sundan
o lav le ¢acipnaskero, o evainjelium pal tumari

zachrana. _
14 O Sentno Duchos hino e zaruka prekal

amende, hoj o Del amen dela oda, so phenda.
Dina lav, hoj cinela peskere manusSen avri. Aven
laSaras leskeri slava!

Le Pavloskeri modlitba &=
15 VaSoda the me, sar Sundom pal tumaro

paCaben andro Jezi§, amaro Raj, the pal o
kamiben, so tumen hin ke savore sentne,
16 na preachav va$ tumenge te palikerel le
Devleske. Leperav tumen andre mire modlitbi,
17 hoj o Del amare Rajeskero le JeZiSoskero
Kristoskero, o Dad la slavakero, tumen te del
peskero Duchos. Bo o Duchos tumendar kerela
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godaveren a sikavela tumenge le Devles avke,
hoj les prindzarena.

18 Mangav, hoj tumare jile te en phundrade te
dikhel leskero svetlos, avke hoj te prindzaren o
uZaripen (nadej), andre savo ov tumen vicinda,

a_savo slavno the barvalo hin o dedictvos, so
phenda, hoj dela peskere manusSenge.

19 Kamayv, hoj te prindZaren, savi igen bari hini
odi zor, so kerel andre amende, save pacas. Oda
hin ipen odi bari zor le Devleskeri,

20 sagvaha uStada le Kristus andral o meriben
a thoda les te beSel pal peskeri caci (pravo) sera

andro nebos.

21 Ov hino upral savorende pro 1iebos; upral
dojekh vladaris, autorita, zor, the rajipen; a mek
upral dojekh nav, so hin na ¢a andre kada svetos,
ale the andre oda svetos, so avela.

22 0 Del thoda le Kristoske savoro tel o pindre a
dina les Sereske upral savoreste la khangerake.

23 E khangeri hini leskero telos; hini pherardi
lestar, savo pherarel savoro andre savoreste.

2

Andral o meriben andro dZivipen

1 The tumen sanas varekana mule, bo na
Sunenas le Devles a kerenas bini.

2 Akor dZivenas avke, sar pes dZivel andro
svetos a Sunenas le benges, savo hino raj upral o
nalaChe duchengere zora andro luftos, so akana
kerel andre ola manusa, save na Sunen le Devles.

3 The amen savore varekana lenca dZivahas
andro Zadosci le teloskere a kerahas oda, so
kamelas amaro telos the amari godi. A oleha, hoj
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samas ajse sar savore okla manusa, majindam tis
te cerpinel le Devleskeri choli.

4 Ale o Del hino ajso barvalo andre peskero
lachipen the baro andro kamiben ke amende,

> hoj amen obdZidarda le Kristoha, medik
samas mule andre peskere bini. Le Devleskere
lachipnastar (milostatar) san zachranimen!

6 Andro JeZiS Kristus o Del amen jekhetane leha
uStada andral o meriben, hoj leha jekhetane te

beSas andro nebos.
7 Ov kerda oda, hoj peskere laChipnaha

(milostaha) andro JeziS Kristus amenge te sikavel
peskero igen baro kamiben andre oda Casos, so

avela. . o

8 Bo le Devleskere lachipnastar (milostatar)
san zachranimen prekal o paCaben. No oda
nane tumendar, ale le Devlestar — oda hin leskero
daros.

9 Na san zachranimen le skutkendar, hoj pes

niko te na lasarel. o .
10 Se vaSoda amen o Del stvorinda andro JeZi$

Kristus, hoj te keras ola lache veci, so o Del imar
anglal pririchtinda prekal amende.

Jekh andro Kristus
11 VaSoda ma bisteren, hoj tumen varekana
ulilan (pes narodzindan) sar o pohana a o

Zidi, save peske phenen “ob¢hinde” (obrezimen),
tumen vic¢inen “naobc¢hinde” a thoven baripen
andre oda, so pes kerel le manusSeskere vastenca
pro telos.

12 Ma bisteren, hoj andre oda Casos sanas bi
o Kristus, na sanas jekhetane le Izraeloskere
manuSenca a na sas tumen kotor andre le
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Devleskere zmluvi the lava, so phenda, hoj dela.
Sanas andre kada svetos bi o0 uZaripen (nadej) a
dzivenas bi o Del.

13 Tumen, save sanas varekana dur, san akana
jekhetane le JeZiSoha Kristoha paSes pas o Del
prekal o Kristoskero rat.

14 Bo ¢a ov hino amaro smirom a sodujen le

Ziden the le NaZiden sthoda andre jekh. Chida
tele peskere teloha oda muros, so len rozulavelas
sar neprijatelen.

15 A zrusinda o Zidoviko zakonos, so phenel, so
musinas a na musSinas te kerel, hoj andre peste
te kerel ole dujendar jekhe neve manuSes a avke
te anel o smirom.

16 Prekal o kerestos andre jekh telos sthoda
sodujen le Devleha a aleha znic¢inda oda, hoj
nasti pes avri achenas.

17 A sar avla, kazinelas o smirom tumenge
le NaZidenge, save sanas dur le Devlestar, a
o smirom the amenge le Zidenge, save samas
pases.

18 Bo prekal leste Saj avas sodujdZene andre
jekh Duchos ko Dad.

19 Avke akana imar na san sar cudzinci, abo
sar ola, save beSen andre aver phuv, ale san
ade khere jekhetane le sentne manuSenca andre
jekh famelija le Devleskeri.

20 San sar kher, so hin achado pro zaklados
le apoStolengero the le prorokengero, kaj hin o
hlavno bar korkoro o JeZi$ Kristus.

21 Ov likerel cali stavba jekhetane a kerel, hoj
te aChel sentno chramos prekal o Raj.
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22 Prekal leste the tumen, o NaZidi, san
jekhetane upreachade sar oda chramos, kaj o Del
besSel prekal o Duchos.

3

Le Pavloskeri buci maskar o Nazidi

1VaSoda som me, o Pavol, andre bertena, bo
sluzinav le JeZiSoske Kristoske vas tumenge, save
na san Zidi.

2 Se Sundan pal oda, hoj o Del andre peskero
lachipen (milost) mange dina kadi sluzba, hoj la
te kerav prekal tumende.

3 0 Del mange sikada, hoj te dZanav leskero
garudipen, pal savo sikra pisindom.

4 Sar oda pregenena, $aj sprindZarena, sar me
achaluvav o garudipen le Kristoskero.

5 Varekana oda na sas le manuSenge dino te
dZanel, ale akana prekal o Duchos o Del dina
te dZanel peskere sentne apoStolenge the le
prorokenge oda,

6 hoj the o Nazidi hine prekal o evanjelium

jekhetane le Zidenca dedica a kotora andre jekh
telos a the prekal lende hine o lava, so dina o Del
andro Kristus.

7 Me achilom o sluZobnikos ole evanjelioske
prekal le Devleskero daros — leskero lachipen —
so zorales kerel andre ma.

8 Mange, savo som nekcikneder maskar o
phrala andro pacaben, sas dino kada laChipen
(milost), hoj le NaZidenge te vakerav o
evanjelium pal le Kristoskero barvalipen, so
pes na del te merinel,
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9 a savorenge te otkerav oda planos, so sas
garudo Cirlastar pa$ o Del, savo kerda savoro.

100 Del kamel, hoj pes akana prekal e khangeri
te dodzanel dojekh neboskeri zor the rajipen,
savi bari hin le Devleskeri godi andre savoreste.

11 Ov oda imar eSebnovarestar naplaninda,
hoj pes te aChel prekal amaro Raj Jezi$ Kristus,

12 hoj patabnaha andro Kristus Saj avas slo-
bodne the bi e dar anglo Del.

13 VaSoda tumen mangav, hoj tumen te na
zaaChavel miro pharipen vas tumenge, bo oda
hin prekal tumaro laSariben.

O kamiben le Kristoskero

14 VaSoda mangav pro khoca le Dades,

15 savestar hin savore famelijen andro fiebos
the pre phuv peskere nava,

16 hoj prekal o Duchos tumenge andral peskeri
barvali slava te del igen te zoralol pro andruno
manus;

17 mangav les, hoj o Kristus prekal o pacaben
te dZivel andre tumare jile, hoj te aven zako-
renimen the zorales zathode andro kamiben,

18 hoj te Saj achalon tumen - the savore le
Devleskere manuSa - savo hino buchlo, the
dzindardo, the uco, the igen baro o kamiben le
Kristoskero;

19 a mangav, hoj te prindZaren oda kamiben le
Kristoskero, so hin upral dojekh godi, hoj te aven
pherarde andre savoro pherdipen le Devleskero.

20-21 Akana mi dZal pal savore pokolenja pro
furt e slava andre khangeri the andro Kristus
Jezis le Devleske, ko peskera zoraha kerel andre
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amende a ko mek buter Saj kerel savoro upral
oda, sar lestar mangas the gondolinas! Amen.

4

Pal o jekhetariiben andre khangeri

1 VaSoda tumen mangav me, o bertenoSis
prekal o Raj, hoj te dZiven miStes oda dzivipen,
andre savo san vi¢imen le Devlestar.

2 Aven pokorna a kovlejileskere andre sa-
voreste a avrilikeribnaha zlidZzan jekh avres
andro kamiben.

3 Keren sa prekal oda, hoj te dolikeren o
jekhetaniben le Duchoskero, so tumen sphandel
jekhetane andro smirom.

4 Hin jekh telos a jekh Duchos, avke sar the
sanas viimen andre jekh uZaripen (nadej) le
Devlestar;

5 hin jekh Raj, jekh pacaben, jekh bolipen,

6 a hin jekh Del the Dad savorenge, savo
hino upral sakoneste, prekal sakoneste a andre
sakoneste.

7 Ale sakoneske amendar sas dino o daros
le Devleskere lachipnastar (milostatar) pal oda,

keci amenge o Kristus merinda avri.

8 Avke sar hin pisimen:

“Gela upre pro nekuceder thana, ila peha le
zaphandlen; diria le manusen o dari.”

9 Akana, so hin oda, hoj “gela upre”? Oda hin,
hoj eSeb (perSo) gela tele andro nekteluneder
thana la phuvake.

10 Oda, ko avla tele, hin oda jekh, savo gela the
upre upral savore nebi, hoj te pherarel savoro.
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11 Ov achada jekhen sar apoStolen, avren
sar proroken, avren sar evanjelisten, avren sar
pastoren a avren sar ucitelen.

12 AChada len pre oda, hoj te pririchtinen le
sentnen te kerel e sluzba, hoj te budinen le
Kristoskero telos,

13 medik na avaha savore jekhetane
avribararde andre jekh pacaben the andro

prindZaripen le Devleskere Chaske a medik na
avaha dospele manusa andro pacaben the andre
savoreste sar o Kristus,

14 Avke imar na avaha buter sar chavore,
savenca upre tele Chivkerel sar le vinenca do-

jekh balvaj: Oda hin dojekh nevo sikaviben le
manusendar, save le klamiSagoha lidZzan avren
pro nalacho drom, hoj te peren.

15 VaSoda vakeras o ¢acipen andro kamiben,
hoj te baruvas a te avas andre savoreste sar o
Kristus, bo ov hin o Sero.

16 Ov sthovel savore kotora andro telos_ a
likerel calo telos jekhetane. A kerel, hoj dojekh

kotor te kerel e buci avke, sar kampel, hoj o telos
te barol a te zoralol andro kamiben.

O purano the o nevo dZivipen

17Mangav tumen andro nav le Rajeskero: Imar
ma dZiven avke sar o bijedevleskere manusa, bo
oda, so on gondolinen, nane lacho pre nisoste

18 a lengere goda hin andro kalipen. Na
prindzaren le Devleskero dzivipen, bo na
achalon nisoske a lengere jile hine barune.

19 Imar pes ani na ladZan nisostar, keren
savoro dZungipen a na dZzanen kana te preachel.

20 Ale tumen pal o Kristus avke na siklilan!
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21Te Sundan pal o JeZi$ a siklilan o ¢acipen, so
hin andre leste,

22 ¢hiven pal tumende tele le purane manuses
leskere phurikane dZivipnaha, savo pes korkoro
musarelas le faloSne the nalache Zadoscenca.

23 Domuken le Duchoske te Cerinel tumaro
gondoliSagos

24 3 uren pre tumende le neve manuses, hoj te
el avke sar o Del andro spravodliSagos the andro
sentno cacipen.

Sar te dZivel andro nevo dZivipen
25 Savore sam jekhetane andre jekh telos,
vaSoda preachen te klaminel a chuden te vakerel
o CaCipen jekh avreha.

26 Te tumen ela choli, ma keren binos a o kham
te na zadzal upral tumari choli.

27 Ma den le benges nisavo than!

28 Oda, ko Corel, imar buter te na corel, ale mi
chudel te kerel buci peskere vastenca, hoj les te
el so te del olen, kas nane.

29 Nisavo dzungalo lav te na avel avri andral
tumaro muj, ale ¢a lacho lav, so zoralarel avren
avke, sar kampel a anel o lachipen (milost)
olenge, save Sunen.

30 Ma dukhaven le Sentne Duchos, saveha
sanas zapecCatimen pre oda DZives, sar avena

zachranimen. _ i .
31 Preachen te likerel e kirko choli andro jilo,

te ruSel, te vesekedinel pes a te kerel vika, o
koSiben the savoro, so hin nalacho.

32 Ale aven jekh ke aver lache a kovlejileskere
— a odmuken jekh avreske avke, sar the o Del
andro Kristus odmukla tumenge.
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S

Te dZivel andro svetlos

1 0 Del tumen kamel, bo san leskere chave,
vaSoda dZiven avke, hoj te aven ajse sar Ov.

2 DzZiven andro kamiben avke sar o Kristus
amen kamelas a dinia pes korkores sar daros the
sar obeta, so Sukares voninelas a hin pre dzeka
le Devleske.

3 Avke sar kampel te el maSkar o chave
le Devleskere, te na pes ani leperel maskar
tumende o lubipen, vaj o dZungale veci, abo hoj
vareko ela hamisno.

4 Ma vakeren dZungale, diline, abo nalache
lava, ale radeder palikeren le Devleske.

5> Bo miStes dZanen, hoj fiisave manuses, ko
kerel o lubipen, vaj o dZungale veci, abo hino
igen hamiSno — bo o hamiSagos hin sar mod-
losluzba — nane nisavo than andro kraliSagos le
Kristoskero the le Devleskero.

6 Ma domuken, hoj tumenca vareko te thovel
avri varesave diline lavenca, bo ipen va$ oda
avel e choli le Devleskeri pre ola manusa, save
les na Sunen.

7Te na chal tumen 1i¢ kajse manuSenca!

8 Bo varekana sanas andro kalipen, ale akana
san o svetlos, bo san le Rajeskere. DZiven sar o
manusa, save hine andro svetlos.

9 Se o ovocje le svetloskero hin savoro
laChipen, spravodliSagos the CacCipen.

10 Roden, so hin le Devleske pre dzeka.

11 Ma keren lenca ola veci, so pes kerel andro
kalipen a nane lache pre nisoste, ale radeder
anen ajse veci avri pro svetlos.
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12 Bo hin ladZ c¢a te vakerel pal oda, so on
pocoral keren,
h'13 ale andro svetlos dichola, save ola veci ¢aces
ine.

14 Bo andro svetlos sa dichola avri, VaSoda
hin phendo: “Preker tut, ko soves, usti andral

o meriben a Svicinela tuke o Kristus.”
15 VaSoda den tumenge baro pozoris pre oda,

so keren —na sar o nagodaver, ale sar o godaver.

16 Kala dzivesa nane lache, vaSoda viuZinen
dojekh ora pre oda, hoj te keren o lacho.

17 Ma aven nagodaver, ale achalon, so tumen-
dar o Raj kamel.

18 Ma macon la molatar, bo o pijiben tumenge
Ca musarela o dzivipen, ale pheraren tumen le

Sentne Duchoha.
19 Vakeren jekh avreha le zZalmenca, le chva-

lenca the le duchovne gilenca a andral o jilo
gilaven the laSaren le Rajes.

20 Va$ savoreske palikeren furt le Devleske le
Dadeske andro nav amare Rajeskero JeziSoskero
Kristoskero.

Pal o veradune
21Podden tumen jekh avreske, hoj oleha te den

paciv le Kristus.
22 0 dZuvla pes mi podden peskere romenge
sar le Rajeske.

23 Bo o mur$ hin o Sero la dZuvlake, avke
sar hin o Kristus o Sero la khangerake, peskere

teloske, saveske hin o Spasitelis.

24 Avke, sar pes e khangeri poddel le Kristoske
andre savoreste, pes mi podden the o dZuvla
peskere romenge.
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25 Tumen mursSale, kamen le romnijen avke,
sar the o Kristus kamelas peskera khangera a
dina vas lake pes korkores,

26 hoj la te sentnarel a te ZuZarel andro pani
prekal o lav.

27 Kamel te achavel la khangera anglal peste
andro Sukariben a kamel, hoj te avel Zuzi a
sentno, bi e chiba, bi o vraski the bijal aver
nalachipen.

28 Avke kamlehas te kamel the o murSa peskere
romnijen sar pes korkoren. Ko kamel peskera
romna, korkoro pes kamel.

29 Bo mek Soha (fiikda) niko na sas ajso, hoj te
nasti avri achilahas peskero telos. Ale sako les
likerel a starinel pes pal leste avke sar the o Raj
pal e khangeri,

30 bo amen sam leskere teloskere kotora.

31 Avke sar hin pisimen:

“Vasoda omukela o murs peskera da the le
dades, ela jekhetane la romriaha a sodujdZene
ena jekh.”

32 Kada garudipen hin baro a me achaluvav,
hoj oda vakerel pal o Kristus the pal e khangeri.

33 Ale avke the tumen: Sako tumendar mi
kamel peskera romna avke sar pes korkores a

e romni mi del paciv peskere romes.

6

Pal o ¢have the dada

1 Chavorale, tumen san le Rajeskere, vaSoda
Sunen tumare dajen the tumare daden, bo oda
hin mistes.
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2 “De paciv tira da the le dades,” — kada hin
eSebno prikazanje, pas savo o Del amen dina lav:

3“Hoj tuke te el mistes a but te dZives pre phuv.”

4Tumen, dadale, ma cholaren tumare ¢haven,
ale bararen len miStes avri oleha, hoj lenge
dovakeren a sikaven pal o Raj.

Pal o raja the otroka

> Otrokale, Sunen tumare phuvakere rajen
ZuZe jilestar sar le Kristus, daraha the andro
izdranipen.

6 Ma sluZinen lenge ¢a anglo jakha sar ola, save
kamen te avel pre dzeka le manuSenge, ale sar
le Kristoskere otroka, save keren jilestar oda, so
hin le Devleske pre dzeka.

7 SluZinen radiSagoha sar le Rajeske, a na le
manusenge.

8 Se dZanen, hoj sako, ko kerela vareso lacho,
chudela o pociniben le Rajestar, ¢i hino otrokos
abo slobodno.

9 Tumen, save san lengere raja, keren lenca ti$
avke. Ma daraven len avri, bo dZanen, hoj hin
tumen jekh Raj lenca andro riebos a ov na dikhel
le manuSeske pro muj.

E vizbroj le Devleskeri

10 A pro agor phralale, aven zorale andro Raj
the andre leskeri zor.

11 Uren pre tumende cali vizbroj le Devleskeri,
hoj te Saj obachen andro nalache plani le
bengeskere.

12 Bo amen pes na maras le manuSenca, ale
le duchovne zorenca, le uprune rajenca, save
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lidzan kada kalo svetos a le nalache duchenca
andro luftos.

13 VaSoda uren pre tumende cali vizbroj le
Devleskeri, hoj te obaChena andre oda nalacho
dzives a sar imar nerinde (zvitazinde) upral sa,
hoj mek te achen.

14Vasoda achen! Prephanden tumenge pasal o
klubi o Cacipen sar o sirimos; uren pre tumende
o spravodliSagos sar o trastuno pancjeris

15 a sar pro pindre uren o sandalki, hoj te
dZan varekaj, avke aven pririchtimen te dzal te
kazinel o smiromoskero evanjelium.

16 A mek ke oda, len o pacaben sar o Stitos,
saveha Saj murdaren andre savore jagale Sipi le
nalaChestar.

17 Len o spaseinjje sar e prilba pre tumare
Sere the e Sabla le Duchoskeri, so hin o Lav le
Devleskero.

18 Savoro keren prekal e modlitba a modlinen
tumen furt andro Duchos. VaSoda furt merki-
nen a modlinen tumen vas savore Devleskere
manusa.

19 Modlinen tumen the va$ ma, hoj mange te el
dino o lav, sar prevakerava, hoj te vakerav bi e
dar o garudipen le evanjelioskero.

20 Me somas bichado les te vakerel, a vasoda
som akana andre bertena. Mangen tumen vas
ma, hoj bi e dar te vakerav o lav avke, sar
musinav.

O pozdravi
210 Tichikus, amaro lac¢ho phral the o pacivalo
sluzobnikos andro Raj, dela tumenge te dzanel,
sar manca hin a so kerav.
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22 Me les bichadom ke tumende, hoj te dZanen
pal amende a te anel tumenge o radiSagos andro
jile.

23 O Del o Dad the o Jezi§ Kristus, amaro Raj,
mi del le phralen o smirom, o kamiben the o
pacaben.

24 Le Devleskero lachipen (milost) mi el sa-
vorenca, save kamen amare Rajes le JeziS Kristus
le kamibnaha, so Soha na preachel.
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